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See the notice on TED website

678740-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas o rurales y relacionados con 
ellos – „ПОЧИСТВАНЕ И ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ ПРОВОДИМОСТТА НА РЕКА В С. ДОЛНО 
ДРАГЛИЩЕ, ОБЩИНА РАЗЛОГ, ОБЛАСТ БЛАГОЕВГРАД“
OJ S 191/2026 02/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА РАЗЛОГ
Correo electrónico: op@razlog.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „ПОЧИСТВАНЕ И ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ ПРОВОДИМОСТТА НА РЕКА В С. ДОЛНО 
ДРАГЛИЩЕ, ОБЩИНА РАЗЛОГ, ОБЛАСТ БЛАГОЕВГРАД“
Descripción: Предметът на поръчката представлява услуга по почистване и 
възстановяване проводимостта на река в границите на с. Долно Драглище, община 
Разлог, област Благоевград, с приблизителна дължина около 1 250 м. Услугата включва 
подготвителни дейности, премахване на храстовидна и дървесна растителност, 
изсичане и извозване на единични дървета, събиране и сортиране на клони, кастрене на 
корони, отстраняване на дребна растителност, смесен отпадък, тиня, мъртвица, блатна 
и храстовидна растителност, водочерпене при необходимост, отстраняване на битови 
отпадъци, оформяне на бреговете, демобилизация и съпътстващи услуги за контрол, 
доказване и приемане на изпълнените дейности. Пълният обхват на предвидените за 
изпълнение дейности са посочени в техническата спецификация към документацията за 
участие! ​​​​​​​
Identificador del procedimiento: be912ffb-7560-4924-9d99-57afd2429ab4
Identificador interno: 609863
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90600000 Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas 
o rurales y relacionados con ellos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: територията на с. Долно Драглище, община Разлог  
Localidad: с.Долно Драглище
Código postal: 2798
Subdivisión del país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgaria

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/678740-2026
mailto:op@razlog.bg
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2.1.3.
 
Valor
Valor estimado, IVA excluido: 969 453,85 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: За изпълнение на поръчката към настоящия момент не е 
осигурено финансиране. Предвид законовата възможност, предписана в чл.114 от ЗОП, 
възложителят указва, че при това условие, всяка от страните може да поиска 
прекратяване на договора без предизвестие след изтичане на тримесечен срок от 
сключването му. В тази връзка, в приложения проект на договор е предвидена клауза за 
отложено изпълнение. При неосигуряване на финансиране в срок до 10 месеца от 
сключване на договора, същият се прекратява автоматично по силата на закона.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
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чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
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Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „ПОЧИСТВАНЕ И ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ ПРОВОДИМОСТТА НА РЕКА В С. ДОЛНО 
ДРАГЛИЩЕ, ОБЩИНА РАЗЛОГ, ОБЛАСТ БЛАГОЕВГРАД“
Descripción: Предметът на поръчката представлява услуга по почистване и 
възстановяване проводимостта на река в границите на с. Долно Драглище, община 
Разлог, област Благоевград, с приблизителна дължина около 1 250 м. Услугата включва 
подготвителни дейности, премахване на храстовидна и дървесна растителност, 
изсичане и извозване на единични дървета, събиране и сортиране на клони, кастрене на 
корони, отстраняване на дребна растителност, смесен отпадък, тиня, мъртвица, блатна 
и храстовидна растителност, водочерпене при необходимост, отстраняване на битови 
отпадъци, оформяне на бреговете, демобилизация и съпътстващи услуги за контрол, 
доказване и приемане на изпълнените дейности. Пълният обхват на предвидените за 
изпълнение дейности са посочени в техническата спецификация към документацията за 
участие! ​​​​​​
Identificador interno: 609863

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90600000 Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas 
o rurales y relacionados con ellos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: територията на с. Долно Драглище, община Разлог  
Localidad: с.Долно Драглище
Código postal: 2798
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Subdivisión del país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 90 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 969 453,85 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 1% от 
стойността на договора без ДДС и се представя съгласно чл. 111 и 114 от ЗОП. 1. 
Гаранцията може да бъде под формата на: 1.1. парична сума, преведена по банкова 
сметка на Възложителя: или 1.2. безусловна и неотменяема банкова гаранция, издадена 
в полза на възложителя със срок на валидност не по-малък от 30 дни след изтичане 
срока на договора. или 1.3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Забележка: Когато 
участникът, определен за изпълнител избере да представи гаранция под формата на 
Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, то застраховката следва да отговаря на следните изисквания: - 
застрахователната сума по застраховката следва да бъде равна на 1% (един процент) 
от стойността на договора без ДДС; - застраховката трябва да бъде сключена за 
конкретния договор и в полза на възложителя; - застрахователната премия трябва да е 
платима еднократно; - със срок на валидност най-малко 30 дни след срока на 
изпълнение на договора;

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: За последните три приключили финансови години да 
са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти не по-
малък от 1 000 000 евро. Деклариране: При подаване на оферта, съответствието с 
изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор“, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“), с попълване на информация за реализиран 
общ оборот за всяка приключена финансова година, както и посочване на конкретен 
период, за който се отнася. Изискването ще се приеме, че е изпълнено за участника и с 
данни само за една или няколко от посочените периоди, ако от данните е видно, че се 
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покрива поставеното изискване. Уточнения:  Когато декларираните данни се отнасят за 
период, в който оборотът е реализиран в лева (или друга официална валута), в ЕЕДОП 
(а след това и при доказване на обстоятелствата) се декларира стойността в 
съответната валута, както и евровата равностойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване на правилата на ЗВЕРБ.  
Официалният валутен курс, с който България се присъедини към еврозоната, е 1 евро 
за 1.95583 лева. Той е фиксиран в Регламент на Съвета за изменение на Регламент 
(ЕО) 2866/98 относно обменния курс към еврото за България. Превалутирането на 
всички стойности в левове се извършва по посочения курс съгласно правилата, 
предвидени в ЗВЕРБ. Доказване: Преди сключване на договора определеният 
изпълнител доказва изискването с представяне на годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен и справка за конкретния оборот 
(документите по чл. 62, ал. 1, т. 3 и 4 ЗОП). Участник, чуждестранно лице, който бъде 
избран за изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е 
необходимо да представи еквивалентен документ съгласно националния си закон. 
Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Информацията обхваща последните три приключили финансови години. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. *При участие на обединение, което не е 
юридическо лице съответствието с това изискване се доказва от обединението 
участник, а не от всяко от лицата, включени в него. *Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от 
ЗОП.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 1.Участникът трябва да е изпълнил през последните 
3 / три / години, считано от датата на подаване на офертата, дейности с предмет и 
обем, идентичен или сходен с тези на обществената поръчка. Под „сходен предмет“ 
следва да се разбира: почистване на речни корита, дерета, язовири, канали или други 
водни обекти/басейни, включително възстановяване на тяхната проводимост. Под 
„сходен обем“ следва да се разбира: изпълнени дейности по почистване и/или 
възстановяване на проводимостта на гореописаните обекти с минимален общ обем 
(дължина) от 1 250 (хиляда двеста и петдесет) линейни метра. Под „изпълнил“ следва 
да се разбира тази услуга, чието изпълнение е приключило преди датата на подаване 
на офертите. Деклариране: При подаване на оферта участникът попълва активното 
поле от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за 
подбор“ от ЕЕДОП. Участниците, следва да посочат описание на изпълнените от тях 
услуги през определения от възложителя период с посочване на описание на услугите, 
сумите, датите и получателите. Доказване: Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършената услуга. Документите за доказване на поставените изисквания се 
представят от участника и при поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, 
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ал. 5 от ЗОП. * При участие на обединение, което не е юридическо лице, изискването се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението, съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП. * При участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: Участникът следва да е сертифициран за изпълнение 
на дейността по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 за управление на качеството или 
еквивалент – валиден към момента на подаване на офертата, с обхват: „извършване на 
дейности с механизация“ и/или „почистване на реки“ и/или „почистване на дере“ или 
еквивалент. Сертификатът трябва да бъде с обхват на приложение дейностите предмет 
на настоящата поръчка, или еквивалент. Деклариране: При подаване на офертата, на 
основание чл. 67, ал. 1 от ЗОП, участникът декларира съответствие с посочения 
критерий за подбор, чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а 
именно: част IV, „Критерии за подбор“, буква „Г: Стандарти за осигуряване на качеството 
и стандарти за екологично управление“ от ЕЕДОП като посочва информация (№, дата 
на издаване, срок на валидност, сертифициращ орган и обхват на сертификация). 
Доказване: При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
Възложителят изисква от избрания изпълнител да представи документите по чл. 64, ал. 
3 от ЗОП, чрез които се доказва достоверността на декларираната в ЕЕДОП 
информация, а именно: представяне на заверено копие на валиден сертификат EN ISO 
9001: 2015 или еквивалентна с обхват включващ дейности, свързани с предмета на 
поръчката.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: На основание чл. 70, ал. 1 от ЗОП обществената поръчка се възлага въз основа 
на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се 
определя въз основа на критерия за възлагане „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП).
Descripción: Оценката се извършва на база предложена от участника обща цена за 
изпълнение на предмета на обществената поръчка. Участникът, предложил най-ниска 
цена се класира на първо място, като останалите оферти се класират във възходящ 
ред. В класирането участват всички оферти, за които е установено, че отговарят на 
изискванията за изпълнение на поръчката и са допуснати до този етап на разглеждане 
на офертите.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/609863
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/609863

https://app.eop.bg/today/609863
https://app.eop.bg/today/609863
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Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 02/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 04/11/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП, 
жалба може да се подава в 10-дневен срок от: 1. изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване 
на промени в условията по обявената процедура; 2. в случаите по чл. 196, ал. 5 от ЗОП - 
уведомяване за съответното действие, а ако лицето не е уведомено, както и при 
бездействие - от датата, на която е изтекъл срокът за извършване на съответното 
действие.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://nra.bg
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://mlsp.government.bg
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията

8. Organizaciones

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg
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8.1.
 
ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА РАЗЛОГ
Número de registro: 000024948
Dirección postal: ул. Стефан Стамболов №1
Localidad: гр. Разлог
Código postal: 2760
Subdivisión del país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Георги Радев
Correo electrónico: op@razlog.bg
Teléfono: +359 74780095
Dirección de internet: https://razlog.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/15961
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 131063188
Dirección postal: бул. "Княз Ал. Дондуков" №52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: +35970018700
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371

mailto:op@razlog.bg
https://razlog.bg
https://app.eop.bg/buyer/15961
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Dirección postal: бул. "Княгиня Мария Луиза" №22
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moev.government.bg
Teléfono: +35929406000
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. "Триадица" №2
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Teléfono: +35928119443
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: fab2607f-5749-4271-ad90-71b5c90ec444  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 01/10/2026 10:15:29 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 678740-2026
Número de la edición del DO S: 191/2026
Fecha de publicación: 02/10/2026

mailto:edno_gishe@moev.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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